
ABSTRAKT 

Tématem této bakalářské práce jsou španělské frazémy a idiomy, které obsahují označení rostlin, a 

rovněž jejich protějšky v českém jazyce. Teoretická část se věnuje vymezení stěžejních pojmů 

z oblasti frazeologie a idiomatiky a srovnání jejich pojetí ve španělské a české lingvistické teorii. 

Praktická část spočívá v sestavení souboru španělských frazémů a idiomů obsahujících označení 

rostlin a jejich následné sémantické a syntaktické analýze. Na praktickou část navazuje případová 

studie, ve které je za pomoci korpusu zkoumána frekvence daných frazémů a idiomů a jejich českých 

ekvivalentů. 

 

 


